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SUPPLEMENT
TO THE

NEW ZEALAND GAZETTE
OF THURSDAY, MARCH 22, 1877.

WELLINGTON, FRIDAY, MAI~CH 23, 1877.

:NATIVE LAND ACT, 1873, AND NATIVE LAND ACT, 1874.

DISTRICT OF KAIPARA, PROVINCE OF AUCKLAND.

AT a sitting of the :Native Land Court of New Zealand, begun and holden at ttelensville, I(aipara, on
the 20th day of January, 1876, and concluded on the 24th day of January, 1876, before John Jermyn

Symonds, Esq., Judge, and Hori Te Whetuki, Assessor
In the matter of the application for the subdivision of interest in the block of land named in the first

column of the Schedule hereto, it was ordered that a Memorial of the Ownership of the several persons
respectively named in the third column of the said Schedule be inscribed on a separate folium of the
Court Rolls.

Witness the hand of John Jermyn Symonds, Esquire, Judge, and the Seal of the Court, the
23rd day o£ February, 1877.

JOHN JER~YI~ SY~ONDS,
Judge.

Block. Area. Owners.

Ruarangihaerere, No. 1 ... 253 2 0 Matinia Tikopo 1Y[urupaenga.
Ruarangihaerere, :No. 2 ... 253 2 0 Te Otene Kikokiko.

TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

TAKIWA O KAIPARA rOROWINI O AKARA~A.

I TE nohoanga o te Kooti Whenua Maori o l~iu Tireni i timataria ki Te Awaroa, Kaipara, i te 20 o nga ra
o Hanuere, 1876, ki te aroaro o John Jermyn Symonds, Kaiwhakawa, raua ko Hori Te Whetuki, Ateha
I runga i te tono a tetahi tangata kia wahia tona hea i roto i te wahl whenua e mau nei te ingoa i te

rarangi tuatahi o te pukapuka e piri ake neii puta te whakataunga a te Kooti ko te Tuhinga Whakama-
haratanga Take o te paanga o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatoru, me tnhituhi ki
tetahi wharangi watea o te Kooti Rouru.

Inahoki ko te ingoa o John Jermyn Symonds, Kaiwhakawa, me te I-Iirl o te Kooti te 23 o nga
ra o Pepuere, 1877.

Jo~ JER~ SYKO~DS.
Kaiwhakawa.
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Nga wahi Whenua. Te nui o te whenua. Nga ingoa o nga tangata.

Ruarangihaerere, No. 1 ... 253 2 0 Matinia Tikopo Murupaenga.
Ruarangihaerere, No. 2 ... 253 2 0 Te Otene Kikokiko.

NOTICE.

Native Land Court Office, Auckland, March 3rd, 1877.

WHEREAS by an Order in Council, made on the 12th day of December, 1876, it was ordered by His
Excellency the Governor in Council, under " The Native Land Act, 1873/ and "The Native LandAct, 1874," that the application of Atareta Taupe for the suhdivisiou of a piece of land called Mangagra ap_~_-

situate at Porangahau, l’n ~he District of Hawke’s Bay, heard and determined by the Native L’~t’~l~’d~"
New Zealand, at a session of that Court held at Waipawa, in the district aforesaid, on the 6th day of Sep-
tember, 1876, should be reheard before the said Court, and that such rehearing shall take place before the
6th day of September, 1877.

Now I hereby give notice that a sitting of the Native Laud Court will be held at Waipawa, Itawke’s
Bay, on the 12~h day of April next, for the rehearing of the afore-mentioned application.

A. ft. DICKEY,
Chief Clerk.

PANUITANGA.
Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 8, 1877.

NOTEMEA, i tetahi Kii Runanga i puta i te 12 o nga ra o Tihema, 1876, i inca te Kawana ratou ko
tona Runanga i runga i te tikanga o " Te Tare Whenua Maori, 1873," me "Te Ture Whenua Maori

1874,". ko te tono a Atareta Taupe_ kia wahia tetahi piihi whenua ........ko Mangaorapa te ingoa, e takoto ana i
Porangahau, i te takiwa e ttaaki Pei, i whakawakia e te Kootl Whenua Maorl o Nm Tlrem, 1 tu nel ki
Waipawa, Haaki Pei, i te 6 o nga ra o Hepetema, 1876, me whakawa hou ano i te aroaro o taua Kooti, a
me tu taua whakawa tuarua ki mua mai o te 6 o nga ra o Hepetema, 1877.

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti Whenua Maori ki Waipawa, i te Takiwa o
Haaki Fei, a te 12 o nga ra o Aperira, 1877, hei whakawa hou ano i taua tono wehewehe.

Na TIKI,
Tino KaituhRuhi.

NOTICE.

Native Land Court O~ee, Auckland, March 3rd, 1877.

WHEREAS by an Order in Council made on the 26th day of September, 1876, it was ordered by His
Excellency the Governor in Council under "The Native Land Act, 1873," and " The Native Land

Act, 1874," that the claim of Rip,arata Kahutia and others to a piece of land called Aohuna, situate at
Turanga, in the District of Hawke s Bay, heard and determined by the Native Land Co~w Zealand,
on the 17th day of February, 1875, at Gisborne, in the district aforesaid should be reheard before the said
Court, and that such rehearing shall take place before the 17th day of April next.

Now, I hereby give notice that a Sitting of the Native Land Court will be held at Gisborne, Poverty
Bay, on the 5th day of April next, for the rehearing of the afore-mentioned claim.

A. J. DICKEY,
Chief Clerk.

PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, lVlaehe 3, 1877.

NOTEMEA i tetahi Kii Runanga i puta i te 26 o nga ra o ttepetema, 1876, i mea te Kawana ratou ko
tona Runanga i runga i te tikanga o "Te Ture Whenua Maori, 1873, me "Te Ture Wbenua Maori,

1874," ko te paanga o Riparata Kahutia ratou ko etahi atu tangata Maorl, ki tetahi pfihi whenua ko
Aohuna te ingoa, e takoto anai Turanga, i te Takiwa o Haaki Pei, i whakawakia e te Kooti Whenua Maori
o Niu Tireni i Turanganui, i te 17 o nga ra o Pepuere, 1875, me whakawa hou ano i te aroaro o taua
Kooti, a me tu taua whakawa tuarua ki mua mai o te 17 o nga ra o Aperira, 1877.

1Wa, he Panuitanga t enei kia mohiotia ai ka tu te K:ooti Whcnua Maori ki Turanganui, a te 5 o nga
ra o Aperira, 1877, hei whakawa hou ano i tenei piihi whenua.

Na Tir~r,
Tino Kaituhituhi.

NATIVE LANDS COURT.

Notice under the _Native Zand Acts, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.

NOTICE is hereby given, thai the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the block

of land of which the name and locality are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the Schedule hereunder, will be investigated at 8hortiand, Thames, on the 29th day of March
next, and following days.

¯ ̄  .... " A.J. DICKEY,
Auckland, March. Oth, 1877. Chief Clerk.
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SCHEDULE.

Name of Claimant. Name and Locality of Block. Boundaries.
Placewhere Plan
will be deposited

for public in-
spection.

Te Rihitoto and ~¢Iataia Te Puruoterangi, :No. 1,
near Ohinemuri

The boundaries are shown on the map.

HE PANUITA:NGA I RARe I TE TURE WHENU& MAORI, 1873-74
_Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua ]via mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei

whakawa i o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i rare nei, ki te piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 29 o

nga ra o Maehe, 1877, e te Kooti Whenua Maori, ki Hoterene Taone. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana me taua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti : heoiano, he fine whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, NA TIKI,
Akarana, Maehe 6, 1877. Tino Kaituhituhi.

Ko nga ingoa o nga
kaitono.

Nga ingoa o nga whenua
me te Takiwa hoki. l~ga rohe. ]~o te takoto-

ranga o te mapi.

Te Rihitoto, Mataia ... Te Puruoterangi, Nama
1, e tara ana ki Ohi-
nemuri

Kei te mapi nga rohe.

Native Land Court Of~ce, Auckland, March, 6th, 1877.

l~OTICE is hereby given, that at a sitting of this Court to be held at Shortland, Thames, on the
29th day of March next, and following days, will be heard tbe claim of the person whose

name appears in the first column, to succeed to the interest of the person deceased whose name appears
in the second column, in the block of land named in the third column.

A. J. D:c~:,
Chief Clerk.

Applicant to succeed. Person deceased. Name of Block.

:Rihitoto ............ I Mataia ......... Komata North.

~E PANUITANGA.
Tari o te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Maehe 6, 1877.

~_~E Panuitanga tenei kia mohio~ia al, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Hoterene Taone, a te 29 o riga ra oMaehe, 1877, te whakawakia ai te take o te ~angata e mau nei tona ingoa i te rarangi tuatahi,
]d te piihi whenua a te tangata kua mate, e mau nei tona ingoa i te rarangi tuarua ko te prim
whenua kei te rarangi tuatoru.

:Na TIKI,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki aua kia taka mai ki Ko te ingoa o te tangata i mate. Ko te ingoa o te whenua.
a ia te whenua.

:Rihitoto ............ Mataia ......... Komata l~orth.
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